
  

 

Příloha č. 2 
Prohlášení uchazeče  

 
Název zakázky: 
  

Zahájení činnosti mladého zemědělce - Chyňava - secí stroj 
 
Zadavatel: 

Jméno a příjmení Kateřina Beerová 

Sídlo Velká Strana 50, 26707 Chyňava 

Právní forma 107 - Zemědělský podnikatel - fyzická osoba 

IČO 19196156 

DIČ CZ0460170766 

 
Uchazeč: 

Název  

Sídlo  

Zastoupený  

IČ  

DIČ  

 
Uchazeč podpisem tohoto prohlášení čestně prohlašuje, že: 
 
a) nebyl v zemi svého sídla v posledních 5 letech před zahájením zadávacího řízení pravomocně 
odsouzen pro trestný čin uvedený v příloze č. 3 k zákonu o zadávání veřejných zakázek nebo 
obdobný trestný čin podle právního řádu země sídla dodavatele; k zahlazeným odsouzením se 
nepřihlíží, a to v případě právnické osoby ani tato právnická osoba, každý člen jejího statutárního 
orgánu a osoba zastupující právnickou osobu v jejím statutárním orgánu, 
  
b) nemá v České republice nebo v zemi svého sídla v evidenci daní zachycen splatný daňový 
nedoplatek, 
  
c) nemá v České republice nebo v zemi svého sídla splatný nedoplatek na pojistném nebo na penále 
na veřejné zdravotní pojištění, 
  
d) nemá v České republice nebo v zemi svého sídla splatný nedoplatek na pojistném nebo na penále 
na sociální zabezpečení a příspěvku na státní politiku zaměstnanosti, 
  
e) není v likvidaci, proti němuž bylo vydáno rozhodnutí o úpadku, vůči němuž byla nařízena nucená 
správa podle jiného právního předpisu nebo v obdobné situaci podle právního řádu země sídla 
dodavatele. 
 

Uchazeč čestně prohlašuje, že disponuje oprávněním k podnikání, podle zvláštních právních 
předpisů v rozsahu odpovídajícím předmětu zadávané zakázky prokazující příslušné živnostenské 
oprávnění či licenci - Výroba, obchod a služby neuvedené v přílohách 1 až 3 živnostenského 
zákona, Velkoobchod a maloobchod. 
 

Uchazeč tímto čestně prohlašuje, že se uchazeč, osoba jemu blízká, ani žádný jeho 
zaměstnanec, ani poddodavatel, osoba jemu blízká, ani žádný jeho zaměstnanec nepodílel na 
zpracování zadávací dokumentace, dále pak prohlašuje, že uchazeč nezpracoval nabídku 
v součinnosti s jiným uchazečem, který podal nabídku. 
 

Uchazeč tímto čestně prohlašuje, že podal pouze jednu nabídku do tohoto výběrového řízení. 
 



  

 
Uchazeč tímto čestně prohlašuje, že není poddodavatelem jiného uchazeče. 

 
Uchazeč tímto čestně prohlašuje, že není personálně ani majetkově propojen se zadavatelem. 
 
Uchazeč tímto v souladu s ust. § 4b zákona č. 159/2006 Sb., o střetu zájmů, ve znění 

pozdějších předpisů (dále jen „zákon o střetu zájmů“) čestně prohlašuje, že není obchodní 
společností, ve které veřejný funkcionář uvedený v § 2 odst. 1 písm. c) zákona o střetu zájmů, nebo 
jím ovládaná osoba vlastní podíl představující alespoň 25 % účasti společníka v obchodní společnosti. 
 

Uchazeč tímto čestně prohlašuje, že poddodavatel, prostřednictvím kterého dodavatel 

prokazuje kvalifikaci (existuje-li takový), není obchodní společností, ve které veřejný funkcionář 

uvedený v ustanovení § 2, odst. 1, písm. c) zákona č. 159/2006 Sb., o střetu zájmů (tj. člen vlády nebo 

vedoucí jiného ústředního správního úřadu, v jehož čele není člen vlády) nebo jím ovládaná osoba 

vlastní podíl představující alespoň 25 % účasti společníka v obchodní společnosti. 

 

 Uchazeč tímto čestně prohlašuje, že není dodavatelem ve smyslu nařízení Rady EU č. 
2022/576, tj. není: 
a) ruským státním příslušníkem, fyzickou či právnickou osobou, subjektem či orgánem se sídlem 
v Rusku, 
b) právnickou osobou, subjektem nebo orgánem, který je z více než 50 % přímo či nepřímo 
vlastněný některým ze subjektů uvedených v písmeni a), nebo 
c) fyzickou nebo právnickou osobou, subjektem nebo orgánem, který jedná jménem nebo na pokyn 
některého ze subjektů uvedených v písmeni a) nebo b). 
 

Uchazeč tímto čestně prohlašuje, že nevyužije při plnění veřejné zakázky poddodavatele, 
který by naplnil výše uvedená písm. a) – c), pokud by plnil více než 10 % hodnoty zakázky. 

 

Uchazeč tímto čestně prohlašuje, že neobchoduje se sankcionovaným zbožím, které se 

nachází v Rusku nebo Bělorusku či z Ruska nebo Běloruska pochází a nenabízím takové zboží v 

rámci plnění zakázek. 

 

Uchazeč tímto čestně prohlašuje, že on sám ani žádný z jeho poddodavatelů není a po celou 

dobu trvání zakázky nebude osobou (i) uvedenou v sankčním seznamu v příloze nařízení Rady (EU) 

č. 269/2014 ze dne 17. března 2014, o omezujících opatřeních vzhledem k činnostem narušujícím 

nebo ohrožujícím územní celistvost, svrchovanost a nezávislost Ukrajiny (ve znění pozdějších 

aktualizací) ve spojení s prováděcím nařízením Rady (EU) č. 2022/581, č. 2023/1215, č. 2024/753, 

nařízení Rady (EU) č. 208/2014 ze dne 5. března 2014 o omezujících opatřeních vůči některým 

osobám, subjektům a orgánům vzhledem k situaci na Ukrajině (ve znění pozdějších aktualizací) nebo 

nařízení Rady (ES) č. 765/2006 ze dne 18. května 2006 o omezujících opatřeních vůči prezidentu 

Lukašenkovi a některým představitelům Běloruska (ve znění pozdějších aktualizací); a dále (ii) na níž 

by se vztahovaly české právní předpisy, zejména zákon č. 69/2006 Sb., o provádění mezinárodních 

sankcí, v platném znění, navazující na nařízení EU uvedená v bodě (i); (iii) fyzickou či právnickou 

osobou, subjektem nebo orgánem, na který se vztahují podmínky nařízení Rady (EU) 2022/576 ze 

dne 8. dubna 2022, kterým se mění nařízení (EU) č. 833/2014 o omezujících opatřeních vzhledem k 

činnostem Ruska destabilizujícím situaci na Ukrajině, v platném znění. Toto prohlášení či ním i ve 

vztahu ke svým poddodavatelům; 

 

Současně uchazeč prohlašuje, že žádné finanční prostředky, které obdrží za plnění zakázky, 

přímo ani nepřímo nezpřístupním fyzickým nebo právnickým osobám, subjektům či orgánům s nimi 

spojeným nebo v jejich prospěch (i) uvedeným v sankčním seznamu v příloze nařízení Rady (EU) č. 

269/2014 ze dne 17. března 2014, o omezujících opatřeních vzhledem k činnostem narušujícím nebo 

ohrožujícím územní celistvost, svrchovanost a nezávislost Ukrajiny (ve znění pozdějších aktualizací) 

ve spojení s prováděcím nařízením Rady (EU) č. 2022/581, č. 2023/1215, č. 2024/753, nařízení Rady 

(EU) č. 208/2014 ze dne 5. března 2014 o omezujících opatřeních vůči některým osobám, subjektům 

a orgánům vzhledem k situaci na Ukrajině (ve znění pozdějších aktualizací) nebo nařízení Rady (ES) 

č. 765/2006 ze dne 18. května 2006 o omezujících opatřeních vůči prezidentu Lukašenkovi a 



  

 
některým představitelům Běloruska (ve znění pozdějších aktualizací); a dále (ii) osobě, na níž by se 

vztahovaly české právní předpisy, zejména zákon č. 69/2006 Sb., o provádění mezinárodních sankcí, 

v platném znění, navazující na nařízení EU uvedená v bodě (i); (iii) na které se vztahují podmínky 

nařízení Rady (EU) 2022/576 ze dne 8. dubna 2022, kterým se mění nařízení (EU) č. 833/2014 o 

omezujících opatřeních vzhledem k činnostem Ruska destabilizujícím situaci na Ukrajině, v platném 

znění. 

 

V případě změny výše uvedeného se uchazeče zavazuje neprodleně zadavatele informovat. 

 
 

Osoba/y zastupující uchazeče: 
 
 
 
Datum:     Podpis/y:     


